
2° § 2, 1. a) wordt vervangen als volgt :

« a) De lastenverlaging hangt af van de zone waarin de loonmassa S
van de werknemer zich situeert. Hiertoe onderscheidt men vier zones
die afgebakend worden door de waarden S0, S1 en S2 :

S0 is gelijk aan 2.565,18 EUR;

S1 is gelijk aan 3.536,43 EUR;

S2 is gelijk aan 4.470,31 EUR. »

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 april 2002.

Art. 3. Onze Minister van Werkgelegenheid en Onze Minister van
Sociale Zaken zijn, ieder wat hem betreft, belast met de uitvoering van
dit besluit.

Gegeven te Brussel, 7 juli 2002.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werkgelegenheid,
Mevr. L. ONKELINX

De Minister van Sociale Zaken,
F. VANDENBROUCKE

c

[2002/22575]N. 2002 — 2581 (2002 — 2240)
17 JUNI 2002. — Koninklijk besluit houdende vaststelling van de

vermindering van het bedrag dat gestort wordt aan de sectorale
fondsen bedoeld in artikel 35, § 5, derde lid, 1°, van de wet van
29 juni 1981 houdende de algemene beginselen van de sociale
zekerheid voor werknemers alsook aan deze bedoeld in artikel 71,
1° en 2°, van de wet van 26 maart 1999 betreffende het Belgisch
actieplan voor de werkgelegenheid 1998 en houdende diverse
bepalingen, houdende vaststelling van het bedrag dat aan voor-
melde fondsen verschuldigd is voor het tweede semester 2002 en
houdende bepaling van de besteding van de middelen van de
terugvorderingsfondsen. — Erratum

In het Belgisch Staatsblad nr. 217 van 29 juni 2002 wordt de volgende
wijziging aangebracht :

Op pagina 29.508, op de tweede regel van de tabel, wordt het bedrag
« 33.696.643,14 » vervangen door het bedrag « 33.890.438,11 ».

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[2002/07186]N. 2002 — 2582 (2002 — 2526)
10 JULI 2002. — Koninklijk besluit tot toekenning

van een herstructureringspremie aan sommige militairen
Erratum

In het Belgisch Staatsblad nr. 236 van 17 juli 2002, tweede uitgave,
worden de volgende verbeteringen aangebracht :

— blz. 32316, in het opschrift, men dient te lezen « 10 juli 2002 » in
plaats van « 1 juli 2002 » en « 10 juillet 2002 » in plaats van « 1er juil-
let 2002 ».

— blz. 32318, de woorden « Gegeven te Brussel, 1 juli 2002 »
vervangen door de woorden « Gegeven te Brussel, 10 juli 2002 » en de
woorden « Donné à Bruxelles, le 1er juillet 2002 » vervangen door de
woorden « Donné à Bruxelles, le 10 juillet 2002 ».

2° le § 2, 1., le a) est remplacé par la disposition suivante :

« a) La réduction dépend de la zone dans laquelle se situe la masse
salariale S du travailleur. On distingue à cet effet quatre zones
délimitées par les valeurs S0, S1 et S2 :

S0 est égal à 2.565,18 EUR;

S1 est égal à 3.536,43 EUR;

S2 est égal à 4.470,31 EUR. »

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 1er avril 2002.

Art. 3. Notre Ministre de l’Emploi et Notre Ministre des Affaires
sociales sont chargés, chacun en ce qui le concerne, de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 7 juillet 2002.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
Mme L. ONKELINX

Le Ministre des Affaires sociales,
F. VANDENBROUCKE

[2002/22575]F. 2002 — 2581 (2002 — 2240)
17 JUIN 2002. — Arrêté royal portant fixation de la réduction du

montant versé aux fonds sectoriels visés à l’article 35, § 5, alinéa 3,
1°, de la loi du 29 juin 1981 établissant les principes généraux de la
sécurité sociale des travailleurs salariés ainsi qu’aux fonds visés à
l’article 71, 1° et 2°, de la loi du 26 mars 1999 relative au plan
d’action belge pour l’emploi 1998 et portant des dispositions
diverses, portant fixation du montant dû aux fonds précités pour le
deuxième semestre 2002 et déterminant l’affectation des moyens
des fonds de récupération. — Erratum

Au Moniteur belge n° 217 du 29 juin 2002 est apportée la modification
suivante :

A la page 29.508, dans la deuxième ligne du tableau, le montant
« 33.696.643,14 » est remplacé par le montant « 33.890.438,11 ».

MINISTERE DE LA DEFENSE

[2002/07186]F. 2002 — 2582 (2002 — 2526)
10 JUILLET 2002. — Arrêté royal

accordant une prime de restructuration à certains militaires
Erratum

Au Moniteur belge n° 236 du 17 juillet 2002, deuxième édition, les
corrections suivantes sont apportées :

— page 32316, dans l’intitulé, il y a lieu de lire « 10 juli 2002 » au lieu
de « 1 juli 2002 » et « 10 juillet 2002 » au lieu de « 1er juillet 2002 ».

— page 32318, les mots « Gegeven te Brussel, 1 juli 2002 » sont
remplacés par les mots « Gegeven te Brussel, 10 juli 2002 » et les mots
« Donné à Bruxelles, le 1er juillet 2002 » sont remplacés par les mots
« Donné à Bruxelles, 10 juillet 2002 ».
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